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Seṉe michoë mukwak

1  1 Itsoꞌ eköl dör ttè tö seṉe michoë meke seꞌ a ̱eꞌ. Eꞌ tté pakeke yeꞌ tö 
aꞌ a ̱yëkkuö iꞌ ki.̱ Tsaw̱emi ta ̱ieꞌ tsoꞌtke, erë iꞌ̱ñe ta ̱saꞌ tö ichè aꞌ a ̱

tö ieꞌ ttö̀ ttsëꞌ saꞌ tö, ieꞌ su̱ꞌ saꞌ tö ena ì oꞌ̱ ieꞌ tö eꞌ su̱ꞌ saꞌ tö, ñies ieꞌ kaꞌ saꞌ 
tö saꞌ ulà wa. 2  Ieꞌ dör seṉe michoë mukwak, eꞌ patkëꞌbitu̱ Sꞌyë ́tö ká ̱iꞌ a ̱
sꞌditsöie eꞌ̱ kkachök seꞌ a,̱ eꞌ su̱ꞌ saꞌ tö. Eꞌ kueḵi ̱saꞌ tö ieꞌ ttè moki ̱eꞌ pakeke 
aꞌ a.̱ Saꞌ tö ichè aꞌ a ̱tö ieꞌ tö seṉe michoë meke seꞌ a.̱ Ieꞌ bak Sꞌyë ́ta ̱ñita ̱
kuaë keḵraë, erë Sꞌyë ́tö ieꞌ kkayëꞌ saꞌ a.̱ 3  Es ieꞌ su̱ꞌ saꞌ tö, ittö̀ ttsëꞌ saꞌ tö, 
eꞌ tté pakeke saꞌ tö aꞌ a ̱iꞌ ta ̱a̱s aꞌ bàtswa ̱saꞌ mik wes̱ saꞌ batsulewa ̱Sꞌyë ́
mik ena ilà Jesucristo mik es. 4 Yëkkuö iꞌ shteke saꞌ tö aꞌ a ̱a̱s aꞌ ttsëꞌr buaë 
mokië̱.

Seṉe yësyësë
5 Ttè wa Jesucristo tö saꞌ wöblaoꞌ̱, eꞌ wà pakeke saꞌ tö aꞌ a,̱ eꞌ dör iꞌ: 

Skëköl dör buaë yësyësë, kë ̀ki ̱ì sulu taꞌ̱ wes̱ ká ̱ñí kë ̀a ̱ká ̱ttsettse taꞌ̱ es. 

Yëkkuö tsá ̱kit Juan tö
1 Juan

Yëkkuö iꞌ kit Jesús ttekölpa tsá ̱eꞌ eköl kiè Juan eꞌ tö. Ieꞌ tö ikit Jesús mik 
eṟblökwakpa seṟke Asia eꞌpa a̱. Iꞌ̱ñe ta ̱ká ̱eꞌ kiè Turquía. Ieꞌ tö ikit eta ̱ieꞌ dewaṯke 
këkëla. Ñies yëkkuö skà kit ieꞌ tö döka ̱tkël, eꞌ böt dör tsitsir, böt dör blublu. 
Yëkkuö blublu eꞌ et kiè ‘Jesús Tté Buaë kit Juan tö’ ena iët kiè ‘Ì Kkayëꞌ Jesucristo 
tö Juan a ̱eꞌ Pakè.’

Skëköl éṉa Jesús mik eṟblökwakpa dalër taië̱ ena íyi taië̱ buaë oꞌ̱ ieꞌ tö ieꞌpa 
a ̱Jesucristo batamik, eꞌ pakè Juan tö yëkkuö iꞌ ki.̱ Ñies ieꞌ tö iché tö mik seꞌ 
ñì dalëritsöke eta ̱seꞌ wa ̱ijcheṟ tö Skëköl dör seꞌ wák, eꞌ kueḵi ̱seꞌ kaw̱öta ̱ñì 
dalëritsök.

Eꞌ kíi̱e ta ̱ieꞌ tö yëkkuö iꞌ kit Jesús mik eṟblökwakpa a ̱sꞌwöblaꞌu̱kwakpa kac̱he 
tté wa esepa biyö́ choie. Ieꞌpa tö sꞌwöblaꞌweḵe tö Jesús kë ̀dör wes̱ sꞌditsö es. Ieꞌpa 
tö ichè tö ieꞌ wër seꞌ sù̱ erë kë ̀idör seꞌ es. Jesús mik eṟblökwakpa kë ̀kàne ieꞌpa 
ttö̀ ttsök. Ieꞌpa dör sꞌkiṯöꞌu̱kwak. Skëköl Wiköl eꞌ jeꞌ tö Skëköl ena ilà Jesucristo 
eꞌpa tté moki ̱eꞌ kkacheraë seꞌ a̱. Es Juan tö iché yëkkuö iꞌ ki.̱
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6  Eꞌ kueḵi ̱seꞌ eꞌ̱ chö̀ tö seꞌ batsulewa ̱ieꞌ mik, erë seꞌ tsoꞌia ̱ì sulu wamblök, 
eꞌ ta ̱seꞌ tsoꞌ kac̱hök. Seꞌ kë ̀tö ttè moki ̱eꞌ iu̱teku̱ꞌ. Eꞌ dör wes̱ seꞌ seṟkeia ̱
ká ̱ttsettse a ̱es. 7 Eꞌ skéie, seꞌ seṟke yësyësë wes̱ ieꞌ seṟ yësyësë es, eꞌ ta ̱seꞌ 
bàtse ̱buaë ñì mik. Ñies ieꞌ alà Jesucristo, eꞌ pë ́wa seꞌ pairirke seꞌ nuì ̱ko̱s 
eꞌ ki.̱

8  Seꞌ eꞌ̱ chö̀ tö seꞌ kë ̀tö ì sulu wambletaꞌ̱, eꞌ ta ̱seꞌ wák eꞌ̱ kiṯöꞌu̱ke, ñies 
ttè moki ̱kë ̀ku̱ꞌ seꞌ eṟ a.̱ 9 Erë Skëköl ttö̀ mokië̱ ena ieꞌ dör yësyësë. Eꞌ 
kueḵi ̱seꞌ eꞌ̱ kkatéka ̱ieꞌ a,̱ eꞌ ta ̱seꞌ nuì ̱oloꞌyeraëitö seꞌ ki,̱ ñies seṉe sulu 
nuí ̱ko̱s paikleraëitö seꞌ eṟ a.̱ 10 Seꞌ eꞌ̱ chö̀ tö seꞌ kë ̀tö ì sulu wambletaꞌ̱, eꞌ 
ta ̱seꞌ tsoꞌ ichök tö Skëköl kac̱hötaꞌ̱, ñies iwënewa ̱tö ieꞌ ttè kë ̀ku̱ꞌ seꞌ eṟ a.̱

2  1 Aꞌ yeꞌ alaꞌrla, yeꞌ tsoꞌ ttè ikkë shtök aꞌ a ̱a̱s aꞌ kë ̀tö ì sulu wamblö.̀ 
Erë seꞌ weḻe tö ì sulu wamblé, eꞌ ta ̱sꞌtsaṯkökwak tsoꞌ eköl Sꞌyë ́skaꞌ, 

eꞌ dör Jesucristo dör yësyësë eꞌ. 2  Jesucristo eꞌ̱ meꞌttsa ̱ttèwa ̱seꞌ skéie seṉe 
sulu nuí ̱oloꞌyoie seꞌ ki.̱ Erë ieꞌ kë ̀kötew̱a ̱seꞌ ë ̀nuì ̱ki,̱ ñies ieꞌ kötew̱a ̱ká ̱
ulitane wakpa nuì ̱ki.̱

Seꞌ kaw̱öta ̱ñì dalëritsök
3  Skëköl ttè dalöiëno eꞌ dalöiekesö, eꞌ ta ̱eꞌ wa seꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö seꞌ 

bàtse ̱ieꞌ mik. 4 Yi eꞌ̱ chö:̀ “Yeꞌ bàtse ̱buaë Skëköl mik”, erë ese kë ̀tö ittè 
dalöieku̱ꞌ, eꞌ ta ̱ieꞌ tsoꞌ kac̱hök, kë ̀ittö̀ moki.̱ 5 Erë yi tö ieꞌ ttè dalöieke, 
ese jeꞌ éṉa ieꞌ dalër mokië̱. Es seꞌ wa ̱ijcheṟ tö seꞌ batsulewa ̱ieꞌ mik. 6  Yi eꞌ̱ 
chö̀: “Yeꞌ tkërie Skëköl mik”, ese ké seṉuk wes̱ Jesucristo seṉeꞌ es.

7 A yamipa dalër taië̱ yeꞌ éṉa, ttè dalöiëno shtekeyö aꞌ a ̱iꞌ, eꞌ kë ̀dör ttè 
paꞌ̱a̱li ̱aꞌ a.̱ Tsaw̱e ta ̱ttè eꞌ yënebak aꞌ a.̱ Ttè eꞌ meneaṯ ká ̱iai̱aë̱, eꞌ ttsëuletke 
aꞌ wa,̱ eꞌ dör iꞌ: seꞌ kaw̱öta ̱ñì dalëritsök. 8  Ttè eꞌ meneaṯ ká ̱iai̱aë̱, erë eꞌ 
kéw̱ö skaꞌ ta ̱seꞌ eṟ tsoꞌia ̱wes̱ ká ̱ttsettse a ̱es, eꞌ kueḵi ̱kë ̀seꞌ éṉa iwà a̱ne 
buaë. Erë iꞌ̱ñe ta ̱seꞌ eṟ a ̱ká ̱ñirketke Cristo ttè moki ̱eꞌ kueḵi.̱ Wes̱ Cristo 
éṉa seꞌ dalëne, ñies wes̱ aꞌ ñì dalër, eꞌ wa iwër wësua tö ttè eꞌ dör paꞌ̱a̱li.̱

9 Yi eꞌ̱ chö̀: “Cristo ttè tö yeꞌ eṟ ñiꞌwé”̱, erë ese éṉa iyami a̱r suluë, eꞌ ta ̱
ieꞌ eṟ ka̱m ñir, ieꞌ eṟ tsoꞌia ̱ká ̱ttsettse a.̱ 10 Erë yi éṉa iyami dalër moki,̱ ese 
eṟ a ̱ká ̱ñine buaë, kë ̀ì tö ieꞌ epamine seṉe sulu a.̱ 11 Erë yi éṉa iyami a̱r 
suluë, ese eṟ tsoꞌia ̱ká ̱ttsettse a.̱ Ieꞌ eꞌ̱ wamblö̀ suluë, kë ̀ieꞌ wa ̱ijcheṟ ì dör 
suluë. Ieꞌ dör wes̱ sꞌshköke ká ̱ttsettse a ̱es. Ká ̱ttsettse kë ̀tö ieꞌ kaw̱ö mè 
ká ̱sau̱̱k, eꞌ kueḵi ̱kë ̀ieꞌ wa ̱ijcheṟ wé ̱ieꞌ mírö.

Aꞌ kë ̀kàne eṟ mukwa ̱ì ko̱s tsoꞌ ká ̱iꞌ a ̱ese ki ̱
12  A alaꞌrla, aꞌ nuì ̱ko̱s oloꞌyane aꞌ ki ̱Jesús batamik, eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tsoꞌ 

yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a.̱ 13  Aꞌ dör këkëpatke, aꞌ bàtse ̱Jesús tsoꞌtke tsaw̱e ta ̱eꞌ 
mik, eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a.̱ A duladulapa, aꞌ eꞌ̱ aliꞌka ̱bë ́ki,̱ 
eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a.̱

A alaꞌr, aꞌ dör wes̱ yeꞌ alaꞌrla es, aꞌ bàtse ̱Sꞌyë ́mik, eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tsoꞌ 
yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a.̱ 14 Aꞌ dör këkëpatke, aꞌ bàtse ̱Jesús tsoꞌtke tsaw̱e ta ̱
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eꞌ mik, eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a.̱ A duladulapa, aꞌ eꞌ̱ tkéwa ̱
darërë Skëköl ttè a,̱ eꞌ tsoꞌ aꞌ eṟ a,̱ ñies aꞌ eꞌ̱ aliꞌka ̱bë ́ki,̱ eꞌ kueḵi ̱yeꞌ tsoꞌ 
yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a.̱

15 Kë ̀aꞌ eṟ mukwa ̱ká ̱iꞌ ki ̱ena ì tsoꞌ iki ̱ese ki.̱ Yi eṟ méwa ̱iki ̱ese kë ̀éṉa 
Sꞌyë ́dalërtaꞌ̱. 16  ¿Ì tsoꞌ ká ̱iꞌ a?̱ Eꞌ dör ì ko̱s tö sꞌwák dër sulu ttsëꞌweḵe buaë 
ese. Ñies eꞌ dör ì ko̱s wa sꞌwöbatsö kkechekesö taië̱ ese. Ñies eꞌ dör íyi tsoꞌ 
seꞌ wa ̱wa seꞌ eꞌ̱ ttsök̀a ̱taië̱ ese. Íyi ekkë ko̱s tsoꞌ ká ̱iꞌ a,̱ ese kë ̀menebitu̱ 
Sꞌyë ́wa ̱seꞌ a,̱ eꞌ datse ̱ì sulu tsoꞌ ká ̱iꞌ a ̱ese wa.̱ Eꞌ kueḵi ̱kë ̀seꞌ eṟ mukwa ̱
íyi ekkë ki.̱ 17 Ká ̱iꞌ eṟkewatke, ñies ì sulu ko̱s tsoꞌ iki ̱tö seꞌ eṟkiöweḵe ese 
eṟkewatke. Erë wép̱a tö ì kiane Skëköl ki ̱ese weḵe, esepa seṟ michoë.

18  A yeꞌ alaꞌrla, ká ̱iꞌ eṟkewa eꞌ kéw̱ö döketke. Aꞌ éṉa ia̱ne tö saꞌ tö aꞌ a ̱
iyëꞌ tö mik ká ̱iꞌ eṟkewatke, eta ̱eköl idatse ̱kiè Cristo Bolök. Es iꞌ̱ñe ta ̱aꞌ 
tö isueḵe tö taië̱ Cristo bolökpa tsoꞌ, eꞌ kueḵi ̱seꞌ wa ̱ijcheṟ tö ká ̱iꞌ eṟkewa 
eꞌ kéw̱ö döketke. 19 Ieꞌpa bak seꞌ ëltëpa ta,̱ erë ieꞌpa eꞌ̱ yélurne. Eꞌ wa 
iwënewa ̱tö ieꞌpa kë ̀dör moki ̱seꞌ ëltëpa. Ieꞌpa chöṕa seꞌ ëltëpa moki,̱ eꞌ̱ma 
ieꞌpa tsoꞌia ̱seꞌ ta.̱ Erë ieꞌpa eꞌ̱ yélurne, eꞌ wa iwënewa ̱wösha̱k tö ieꞌpa kë ̀
dör seꞌ ëltëpa.

20 Cristo dör yi dör batseꞌr ichökle, eꞌ tö aꞌ batseꞌwé ̱Wiköl Batseꞌr wa, 
eꞌ kueḵi ̱aꞌ wa ̱Cristo ttè mokië̱ eꞌ jcheṟ. 21 Yeꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a,̱ eꞌ 
wà kë ̀dör tö aꞌ kë ̀wa ̱Cristo tté jcheṟ. Eꞌ skéie aꞌ wa ̱ieꞌ tté jcheṟ buaë, eꞌ 
kueḵi ̱yeꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a.̱ Aꞌ wa ̱ijcheṟ tö kac̱hökwakpa kë ̀tö ttè 
moki ̱paketaꞌ̱. 22  Eta ̱¿wép̱a dör kac̱hökwakpa? Wép̱a tö icheke tö Jesús kë ̀
dör wé ̱pairineꞌbitu̱ idiꞌ wa sꞌblúie eꞌ, esepa dör kac̱hökwakpa. Esepa dör 
Cristo bolökpa, ieꞌpa tö Sꞌyë ́ena ilà watéttsa ̱eꞌ kueḵi.̱ 23  Wép̱a tö icheke 
tö Cristo kë ̀dör Skëköl Alà, esepa tsoꞌ ieꞌ watöktsa,̱ ñies ieꞌpa tsoꞌ Sꞌyë ́
watöktsa.̱ Erë wép̱a tö icheke tö Cristo dör Skëköl Alà, esepa tsoꞌ buaë 
Sꞌyë ́ta.̱

24 Cristo ttè moki ̱ttsëꞌ aꞌ tö mik aꞌ tö iklöoꞌ̱ tsaw̱e ta,̱ eꞌ seú̱̱ aꞌ eṟ a ̱
keḵraë. Eꞌ wé ̱aꞌ tö es, eꞌ ta ̱aꞌ seṟdaë batsulewa ̱Sꞌyë ́ena ilà mik keḵraë. 
25 Ì muk Jesucristo kablëꞌ seꞌ a ̱eꞌ dör iꞌ: seṉe michoë eꞌ.

26  Yeꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ shtök aꞌ a ̱a̱s aꞌ eꞌ̱ kköꞌnù sꞌkiṯöꞌu̱kwakpa yöki.̱ 27 Erë 
Cristo tö aꞌ batseꞌwé ̱Wiköl Batseꞌr wa, eꞌ tsoꞌie aꞌ a,̱ eꞌ kueḵi ̱yeꞌ wa ̱ijcheṟ 
tö ieꞌpa kë ̀tö aꞌ kiṯöꞌwep̱a. Wiköl Batseꞌr mène aꞌ a,̱ eꞌ tö aꞌ eṟ ñiꞌweḵe 
a̱s ttè ikkë ko̱s wà a̱r buaë aꞌ éṉa. Ttè wa ieꞌ tö aꞌ wöblaꞌweḵe, eꞌ dör ttè 
moki,̱ kë ̀dör kac̱he. Eꞌ kueḵi ̱aꞌ kë ̀ki ̱ikiane tö yi skà bitu̱ aꞌ wöblaꞌu̱k. Es 
aꞌ seṉú batsulewa ̱Cristo mik wes̱ Wiköl Batseꞌr tö aꞌ wöblaꞌweḵe es.

Aꞌ kë ̀eꞌ̱ muktsa ̱eꞌ̱ kiṯöꞌu̱k yi a ̱ì sulu wambloie
28  A alaꞌrla, aꞌ seṉú batsulewa ̱Cristo mik keḵraë a̱s aꞌ kë ̀suar ena aꞌ kë ̀

jaër ieꞌ wörki ̱mik idatskene eta.̱
29 Aꞌ wa ̱ijcheṟ tö Cristo seṟ yësyësë, eꞌ kueḵi ̱aꞌ wa ̱ijcheṟ ñies tö wép̱a 

seṟke yësyësë, esepa dör Skëköl alaꞌr.
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3  1 Aꞌ ittsö́ tö weḵkë Skëköl dör Sꞌyë ́eꞌ éṉa seꞌ dalër, ieꞌ tö seꞌ kiè iwák 
alaꞌr. Moki ̱seꞌ detke ieꞌ alaꞌrie. Erë wép̱a kë ̀tö ieꞌ dalöiè, esepa kë ̀

eꞌ̱ batsötaꞌ̱ ieꞌ mik, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa kë ̀éṉa iwà a̱ne tö seꞌ dör ieꞌ alaꞌr. 2  A 
yamipa dalër taië̱ yeꞌ éṉa, iꞌ̱ñe ta ̱seꞌ tsoꞌtke Skëköl alaꞌrie, aishkuö ta ̱ieꞌ 
tö seꞌ maneꞌweṟaë buaꞌie, erë ka̱m seꞌ éṉa iwà a̱r tö wes̱ seꞌ maneoṟmi. 
Mik Cristo datskene, eta ̱seꞌ tö ieꞌ wák sueṟaë, eꞌ kueḵi ̱seꞌ wa ̱ijcheṟ buaë 
tö seꞌ döraë wes̱ ieꞌ wák es. 3  Wép̱a ko̱s tsoꞌ ttè eꞌ wà panuk, esepa eꞌ̱ 
batseꞌu̱ke seṉoie yësyësë wes̱ Cristo seṟ es.

4 Yi tö Skëköl ttè dalöiëno eꞌ dalösew̱eḵewa,̱ ese tö ì sulu wambleke. 
Eꞌ kueḵi ̱wép̱a tö ì sulu wamblekeia,̱ esepa tö Skëköl ttè dalöiëno, eꞌ 
dalösew̱eḵewa.̱ 5 Aꞌ wa ̱ijcheṟ buaë tö Jesucristo dëꞌbitu̱ ká ̱iꞌ a ̱seꞌ nuì ̱
oloꞌyök. Ieꞌ kë ̀tö ì sulu wambletaꞌ̱ yës. 6  Eꞌ kueḵi ̱wép̱a tkërie Cristo 
mik, esepa kë ̀ku̱ꞌia ̱ì sulu wamblök. Erë wép̱a tö ì sulu wamblekeia,̱ 
esepa kë ̀wa ̱Cristo su̱ule moki,̱ ieꞌpa kë ̀bats ieꞌ mik. 7 A yeꞌ alaꞌrla, aꞌ 
kë ̀eꞌ̱ muktsa ̱eꞌ̱ kiṯöꞌu̱k yi a ̱ì sulu wambloie. Yi seṟke yësyësë, ese dör 
yësyësë wes̱ Cristo dör yësyësë es. 8  Erë yi tö ì sulu wambleke, ese dör bë ́
icha. Ieꞌ eꞌ̱ wamblö̀ sulu kuaëmiꞌ, es ieꞌ dör keḵraë. Eꞌ kueḵi ̱yi tö ì sulu 
wambleke, ese dör ieꞌ icha. Erë Skëköl Alà dëꞌbitu̱ eꞌ wà dör bë ́kanè ko̱s 
eꞌ oloꞌyökwa.̱ 9 Wép̱a eṟblé Jesucristo mik, esepa ku̱nene etökichane Wiköl 
Batseꞌr wa, ieꞌpa dör Skëköl alaꞌr, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa wák dër wes̱ Skëköl wák 
es. Eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa kë ̀seṟku̱ꞌia ̱klöulewa ̱ì sulu ulà a.̱ Ieꞌpa dör Skëköl alaꞌr 
eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa kë ̀a ̱ì sulu wamblënukia.̱ 10 ¿Ì wa isuèm̱isö tö wép̱a dör 
Skëköl alaꞌr ö bë ́alaꞌr? Wép̱a kë ̀seṟ yësyësë, kë ̀tö sꞌyamipa dalëritsè, 
esepa kë ̀dör Skëköl alaꞌr.

Seꞌ ñì dalëritsö̀
11 Kuaë, mik aꞌ tsá ̱eṟblëꞌ Cristo mik, eꞌta̱mi ttè iꞌ ttsëꞌbitu̱ aꞌ tö: seꞌ ñì 

dalëritsö.̀ 12  Kë ̀seꞌ kàne ñì sau̱̱k suluë wes̱ Caín tö iël su̱ꞌ suluë es. Ieꞌ dör 
bë ́icha. Ieꞌ tö iël kötwa.̱ Ieꞌ eꞌ̱ wamblö̀ suluë erë iël seṟ yësyësë, eꞌ kueḵi ̱
ieꞌ tö ikötwa.̱

13  A yeꞌ yamipa, wép̱a kë ̀tö Skëköl dalöiè esepa tö aꞌ sueḵe suluë, eꞌ ta ̱
kë ̀eꞌ ki ̱aꞌ tkinuk. 14 Seꞌ ñì dalëritsöke eꞌ wa iwënewa ̱tö Skëköl tö seꞌ eṟ 
maneꞌwéṯtsa ̱paꞌ̱a̱li.̱ Ka̱m seꞌ eṟblö̀ Skëköl mik, eta ̱seꞌ dör wes̱ sꞌduulewa ̱
es ieꞌ a,̱ erë iꞌ̱ñe ta ̱seꞌ dör ttsëꞌka ieꞌ a.̱ Yi kë ̀tö iyami dalëritsè, ese tsoꞌia ̱
wes̱ sꞌduulewa ̱es ieꞌ a.̱ 15 Ieꞌ a ̱wép̱a ko̱s tö sꞌyamipa sueḵe suluë, esepa dör 
sꞌttökwa ̱wakpa. Aꞌ wa ̱ijcheṟ tö sꞌttökwa ̱wakpa ko̱s kë ̀wa ̱seṉe michoë 
taꞌ̱. 16  Jesucristo eꞌ̱ meꞌttsa ̱ttèwa ̱seꞌ skéie, eꞌ wa ieꞌ tö iwà kkaché tö wes̱ 
seꞌ kaw̱öta ̱ñì dalëritsök. Eꞌ kueḵi ̱seꞌ kaw̱öta ̱eꞌ̱ muktsa ̱sꞌyamipa kim̱uk seꞌ 
wák eṟ wa dö̀ sꞌttèwa ̱ieꞌpa skéie ekkë. 17 Eꞌ kueḵi ̱yi wa ̱íyi tsoꞌ ká ̱iꞌ a,̱ ese 
tö sꞌyamipa sué ̱tö iweirke, erë ieꞌ eṟ téwa ̱darërë iyöki,̱ kë ̀tö ì kakmè ia,̱ 
eꞌ ta ̱¿wes̱ ieꞌ ichèmi tö ieꞌ éṉa Skëköl dalër? 18  A yeꞌ alaꞌrla, kë ̀seꞌ kàne ñì 
dalëritsök kkö̀ ë ̀wa, eꞌ skéie seꞌ kaw̱öta ̱ñì dalëritsök mokië̱ iwawatke.
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19-20 Seꞌ ñì dalëritsöke, eꞌ wa seꞌ wa ̱ijcheṟ mokië̱ tö seꞌ seṟke buaë wes̱ 
Skëköl ttè moki ̱tö ichè es. Mikle ta ̱seꞌ wák eṟ tö seꞌ kkateke tö kë ̀seꞌ 
ku̱ꞌ iwà iu̱tök buaë. Erë Skëköl dör seꞌ eṟ tsaṯa,̱ ieꞌ wa ̱íyi ulitane jcheṟ. Eꞌ 
kueḵi ̱seꞌ ñì dalëritsöke, eꞌ ta ̱seꞌ eṟ ttsëꞌrdaë buaë ieꞌ wöa ̱kë ̀suane. 21 A 
yamipa dalër taië̱ yeꞌ éṉa, seꞌ eṟ kë ̀tö seꞌ kkatè, eꞌ ta ̱seꞌ ttsëꞌrmi buaë 
Skëköl wöa ̱kë ̀suane. 22  Ieꞌ ttè iu̱tekesö ena ì wër buaë ieꞌ wa ese weḵesö, 
eꞌ ta ̱ì ko̱s kiekesö ieꞌ a,̱ eꞌ meraëitö seꞌ a.̱ 23  Ieꞌ ttè dalöiëno, eꞌ dör iꞌ: seꞌ 
kaw̱öta ̱eṟblök ieꞌ alà Jesucristo mik, ñies seꞌ kaw̱öta ̱ñì dalëritsök wes̱ 
Cristo tö seꞌ a ̱iyëꞌaṯ es. 24 Wép̱a tö ieꞌ ttè dalöieke, esepa seṟke batsulewa ̱
ieꞌ mik, ñies ieꞌ tsoꞌ batsulewa ̱ieꞌpa mik. Ieꞌ tö iWiköl meꞌ seꞌ a,̱ eꞌ wa seꞌ 
wa ̱ijcheṟ tö ieꞌ tsoꞌ batsulewa ̱seꞌ mik.

Aꞌ ké ttè ulitane wà sau̱̱k buaë tö moki ̱idir

4  1 A yamipa dalër yeꞌ éṉa, taië̱ kac̱hökwakpa tsoꞌ ká ̱waꞌñe eꞌ̱ chök tö 
ieꞌpa dör Skëköl ttekölpa. Esepa weblö́ buaë tö ieꞌpa dör Skëköl icha 

ö au. 2  Wép̱a tö ichekeka ̱tö Jesucristo yöne sꞌditsöie, esepa dör Skëköl 
icha. Es aꞌ wa ̱ijcheṟmi tö wép̱a a ̱Skëköl Wiköl tsoꞌ. 3  Erë wép̱a kë ̀tö Jesús 
chè es, esepa kë ̀a ̱Skëköl Wiköl ku̱ꞌ. Eꞌ skéie Cristo Bolök wiköl tsoꞌ ia̱rak. 
Aꞌ wa ̱ittsëule tö ieꞌpa esepa datske, itsoꞌraktke iꞌ̱ñe ta ̱ká ̱iꞌ a.̱

4 A alaꞌrla, aꞌ dör Skëköl icha. Ieꞌ Wiköl tsoꞌ aꞌ a,̱ eꞌ diché taië̱ tkök̀a ̱
yi tsoꞌ wép̱a kë ̀tö ieꞌ dalöietaꞌ̱ esepa a ̱eꞌ tsaṯa.̱ Eꞌ kueḵi ̱aꞌ eꞌ̱ aléka ̱
kac̱hökwakpa ñeꞌpa ki.̱ 5 Ieꞌpa kë ̀tö Skëköl dalöiè, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa tö 
sꞌwöblaꞌweḵe ttè ese wa. Imalep̱a tö ieꞌpa ttè ttseke buaë. 6  Erë seꞌ kë ̀dör 
es, seꞌ dör Skëköl icha. Wép̱a bàtse ̱ieꞌ mik, esepa tö seꞌ ttè ttseke buaë. 
Wép̱a kë ̀dör ieꞌ icha, esepa kë ̀tö seꞌ ttè ttsepa. Eꞌ wa sö isuèm̱i tö yi tö 
sꞌwöblaꞌweḵe ttè moki ̱wa Wiköl Batseꞌr wa, ö yi tö sꞌwöblaꞌweḵe kac̱he 
tté wa.

Skëköl tö seꞌ dalëritseke taië̱
7 A yamipa dalër taië̱ yeꞌ éṉa, Skëköl tö seꞌ a ̱diché mé ñì dalëritsoie, 

eꞌ kueḵi ̱seꞌ ké ñì dalëritsök. Wép̱a ñì dalëritsötaꞌ̱, esepa dör ieꞌ icha, ñies 
ieꞌpa bàtse ̱ieꞌ mik. 8  Skëköl wák éṉa sꞌdalër, es ieꞌ dör, eꞌ kueḵi ̱wép̱a kë ̀
ñì dalër, esepa kë ̀bats ieꞌ mik. 9 Ieꞌ tö ilà eköl ëm̀e eꞌ patkëꞌ ká ̱iꞌ a ̱a̱s seṉe 
michoë dö̀ seꞌ ulà a ̱ilà batamik, eꞌ wa ieꞌ tö seꞌ a ̱iwà kkaché tö seꞌ dalër 
ieꞌ éṉa. 10 Skëköl dalër seꞌ éṉa, eꞌ kë ̀dör iwà. Iwà dör tö ieꞌ tö seꞌ dalëritsé 
ta ̱ilà patkéitö ttèwa ̱seꞌ skéie a̱s seꞌ nuì ̱oloꞌyar.

11 A yamipa dalër taië̱ yeꞌ éṉa, ekkë Skëköl tö seꞌ dalëritsé, eꞌ kueḵi ̱
seꞌ ké ñì dalëritsök. 12  Kë ̀yi wa ̱ieꞌ su̱ule iwöbla wa, erë seꞌ ñì dalëritsöke 
mokië̱, eꞌ ta ̱eꞌ wa iwënewa ̱tö ieꞌ batsulewa ̱seꞌ mik ena seꞌ ñì dalëritsöke 
wes̱ ieꞌ ki ̱ikiane es. 13  Ieꞌ tö iWiköl meꞌ seꞌ a,̱ eꞌ wa seꞌ wa ̱ijcheṟ tö seꞌ 
batsulewa ̱ieꞌ mik ena ieꞌ batsulewa ̱seꞌ mik. 14 Ñies saꞌ tö isu̱ꞌ tö Sꞌyë ́tö 
ilà patkëꞌ ká ̱iꞌ a ̱sulitane tsaṯkök. Ì cheke saꞌ tö, eꞌ dör moki.̱ 15 Wép̱a tö 
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iklöꞌwé ̱ta ̱icheke tö Jesús dör Skëköl Alà, esepa mik Skëköl batsulewa,̱ 
ñies ieꞌpa batsulewa ̱ieꞌ mik.

16  Es seꞌ wa ̱ijcheṟ ena iklöꞌwés̱ö tö Skëköl éṉa seꞌ dalër taië̱. Keḵraë 
ieꞌ wák éṉa seꞌ dalër taië̱. Wép̱a éṉa sꞌmalep̱a dalër ena ieꞌ dalër, esepa 
batsulewa ̱ieꞌ mik ena ieꞌ batsulewa ̱ieꞌpa mik. 17 Seꞌ ñì dalëritsö̀ wes̱ ieꞌ ki ̱
ikiane es, eꞌ ta ̱es seꞌ seṟke yësyësë ká ̱iꞌ a ̱wes̱ Jesucristo seṟ es. Seꞌ seṟke 
es a̱s kë ̀seꞌ suar sꞌshu̱lirke eꞌ kéw̱ö yöki.̱ 18  Seꞌ suane Skëköl yöki,̱ eꞌ ta ̱eꞌ 
wà kiane chè tö seꞌ éṉa ia̱ne tö seꞌ weirdaë ì sulu wamblekesö ese nuí ̱ki.̱ 
Erë wép̱a éṉa ieꞌ dalër ena sꞌmalep̱a dalër, esepa kë ̀suane ishu̱lirketke 
aishkuö ta ̱eꞌ yöki.̱ Eꞌ kueḵi ̱wép̱a suane eꞌ yöki,̱ eꞌ wà kiane chè tö ka̱m 
ieꞌpa éṉa ieꞌ dalër ena sꞌmalep̱a dalër buaë wes̱ ieꞌ ki ̱ikiane es.

19 Skëköl tö seꞌ dalëritsé kew̱e, eꞌ kueḵi ̱seꞌ ñì dalër. 20 Seꞌ eꞌ̱ chö ̀tö seꞌ éṉa 
ieꞌ dalër, erë sꞌyamipa eṟblöke Jesús mik, esepa sueḵesö suluë, eꞌ ta ̱seꞌ tsoꞌ 
kac̱hök. Sꞌyami sués̱ö, ese kë ̀dalër seꞌ éṉa, eꞌ ta ̱¿wes̱ Skëköl kë ̀su̱ne sꞌwa ̱eꞌ 
dalërmi seꞌ éṉa? Eꞌ kueḵi ̱seꞌ wa ̱ijcheṟ tö seꞌ eꞌ̱ chö ̀es, eꞌ ta ̱sꞌtsoꞌ kac̱hök. 21 Ieꞌ 
tö ttè iꞌ meꞌaṯ seꞌ a ̱dalöiè: yi éṉa Skëköl dalër, ese ké iyamipa dalëritsök ñies.

Seꞌ eṟblö̀ wa seꞌ eꞌ̱ alök̀a ̱ì sulu tsoꞌ ká ̱iꞌ a ̱ese ki ̱

5  1 Wép̱a ko̱s tö iklöꞌwé ̱mokië̱ tö Jesús dör wé ̱pairineꞌbitu̱ idiꞌ wa sꞌblúie eꞌ, 
esepa dör Skëköl alaꞌr mokië̱. Yi tö iyë ́dalëritseke, ese tö ilaꞌr dalëritseke 

ñies. 2 Skëköl dalër seꞌ éṉa ena ittè dalöiëno eꞌ wà iu̱tekesö, eꞌ wa seꞌ wa ̱ijcheṟ 
tö moki ̱seꞌ tsoꞌ Skëköl alaꞌr dalëritsök ñies. 3 Skëköl dalër seꞌ éṉa eꞌ wà dör tö 
ittè dalöiëno eꞌ wà iu̱tekesö. Ieꞌ ttè dalöiëno, eꞌ kë ̀dör darërëë seꞌ a ̱iu̱tè. 4 Eꞌ wà 
dör tö wép̱a dör Skëköl alaꞌr, esepa eꞌ̱ alök̀a ̱ì sulu tsoꞌ ká ̱iꞌ a ̱ese ki.̱ Seꞌ eṟblöke 
Jesús mik, eꞌ wa seꞌ a ̱diché mène eꞌ̱ aloka ̱ì sulu kos̱ ese ki.̱ 5 Wép̱a tö iklöꞌwé ̱
mokië̱ tö Jesús dör Skëköl Alà, esepa ë ̀eꞌ̱ alök̀a ̱ì sulu kos̱ tsoꞌ ká ̱iꞌ a ̱ese ki.̱

6 Jesucristo dëꞌbitu̱ ká ̱iꞌ a,̱ eꞌ wösuk Juan tö diꞌ a,̱ ñies ieꞌ kötew̱a ̱krus mik 
ipë ́tëne taië̱; eꞌ wa seꞌ tö isueḵe tö ieꞌ dör Skëköl Alà. Ieꞌ kë ̀dëꞌbitu̱ wöskuè ë,̀ 
ñies ieꞌ dëꞌbitu̱ ttèwa ̱pë ́tëne taië̱. Skëköl Wiköl tö seꞌ a ̱ikkacheke tö mokië̱ 
idir, ieꞌ ttö ̀mokië̱ keḵraë eꞌ kueḵi.̱ 7 Jesucristo dör Skëköl Alà, eꞌ wà kkayëne 
seꞌ a ̱íyi mañatökicha wa. 8 Skëköl Wiköl tö icheke seꞌ a ̱tö moki ̱idir, ñies ieꞌ 
wösune diꞌ a,̱ ñies ieꞌ kötew̱a ̱krus mik ipë ́tëne; ttè mañat eꞌ tö icheke ñikkëë. 
9 Sꞌditsö ttè klöꞌwés̱ö, eꞌ yita ̱Skëköl ttè klöꞌwèm̱isö buaë, eꞌ dör ibuaꞌie eꞌ kueḵi.̱ 
Eꞌ dör ieꞌ Alà chéitö seꞌ a ̱eꞌ tté. 10 Yi eṟblöke ieꞌ alà mik, ese wa ̱ijcheṟ buaë tö 
moki ̱Jesús dör ieꞌ Alà wes̱ ieꞌ tö iyëꞌ es. Erë yi kë ̀tö iklöꞌwè,̱ ese tö Skëköl sueḵe 
kac̱hökwakie, ieꞌ kë ̀tö ittè klöꞌwè ̱eꞌ kueḵi.̱ 11 Ttè eꞌ dör iꞌ es: Skëköl tö seṉe 
michoë meke seꞌ a ̱ieꞌ Alà batamik. 12 Yi batsulewa ̱ieꞌ Alà mik, ese wa ̱seṉe 
michoë tsoꞌ. Erë yi kë ̀ku̱ꞌ batsulewa ̱imik, ese kë ̀wa ̱itaꞌ̱.

Ttè bata
13  Yeꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ shtök aꞌ eṟblöke Skëköl Alà mik esepa a ̱a̱s aꞌ éṉa ia̱r 

buaë tö aꞌ wa ̱seṉe michoë tsoꞌ.
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14 Eꞌ dör es, eꞌ ta ̱kë ̀seꞌ suane ilè kiök Skëköl a.̱ Eꞌ wà dör tö seꞌ wa ̱
ijcheṟ tö ilè kiésö ieꞌ a ̱eꞌ dör ì kiane ieꞌ ki ̱ese, eꞌ ta ̱ieꞌ tö ittsé. 15 Seꞌ wa ̱
ijcheṟ tö ieꞌ tö ittsé, eꞌ ta ̱seꞌ wa ̱ijcheṟ tö ì kiésö ieꞌ a,̱ eꞌ detke seꞌ ulà a.̱

16  Yile tö isué ̱tö iyami eṟblöke Cristo mik, ese tsoꞌ ì sulu wamblök, erë 
eꞌ kë ̀ki ̱ieꞌ kichatënuk aishkuö ta,̱ eꞌ ta ̱aꞌ kaw̱öta ̱ikiök Skëköl a ̱iki ̱ta ̱
ieꞌ tö inuí ̱oloꞌyeraë iki ̱ta ̱seṉe michoë meraëitö ia.̱ Erë ì sulu tsoꞌ et, eꞌ 
nuí ̱kë ̀oloꞌyepa Skëköl tö seꞌ ki,̱ eꞌ nuí ̱ki ̱seꞌ kichatërdaë wakeꞌ. Yeꞌ kë ̀tö 
icheku̱ꞌ tö aꞌ tö ikiö́ yi tö ì sulu eꞌ wamblé ese ki.̱ 17 Ì sulu ko̱s wamblekesö, 
eꞌ dör suluë Sꞌyë ́wöa.̱ Ì sulu wamblekesö ko̱s eꞌ nuí ̱oloꞌyèmiitö seꞌ ki.̱ Erë 
ì sulu chéyö ñeꞌ ë ̀nuí ̱kë ̀oloꞌyepaitö seꞌ ki.̱

18  Seꞌ wa ̱ijcheṟ tö wép̱a wa ̱Skëköl tsoꞌ iYëíe, esepa kköꞌneke Skëköl 
Alà tö a̱s bë ́kë ̀a ̱ieꞌpa oṟ wes̱, eꞌ kueḵi ̱ieꞌpa kë ̀tö ì sulu wamblèia.̱ 19 Seꞌ 
wa ̱ijcheṟ tö seꞌ dör Skëköl icha, ñies seꞌ wa ̱ijcheṟ tö pëꞌ malep̱a ko̱s tsoꞌ 
klöulewa ̱bë ́ulà a.̱ 20 Ñies seꞌ wa ̱ijcheṟ tö Skëköl Alà dëꞌbitu̱ ká ̱iꞌ a,̱ eꞌ tö 
seꞌ eṟ ñiꞌwé ̱a̱s seꞌ eꞌ̱ batsö̀ yi dör Skëköl ichökle eꞌ mik. Iꞌ̱ñe ta ̱seꞌ seṟke 
batsulewa ̱yi dör ichökle eꞌ mik, seꞌ batsulewa ̱ilà Jesucristo mik eꞌ wa, eꞌ 
dör Skëköl ichökle ena seṉe michoë eꞌ mukwak. 21 A alaꞌrla, aꞌ eꞌ̱ kköꞌnú, 
íyi diököl tsoꞌ dalöiè ese ko̱s yöki.̱ 
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